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カセム学長、ご家族の皆様、ご来賓の皆様、教職員の皆様、本日は 2026 年度新入生を代表し、

皆様の前で挨拶できる機会を賜り大変光栄に思います。 

本日は、私の歩み、それが形作った道、そして私をこの大学へ導いた目的の 3 つについてお話し

します。 希望や成長のみならず、私たちが本来あるべき姿になるために立ち向かわなければなら

ない、私たちを形作り、影のようにつきまとう恐怖についても触れたいと思います。 

私はこれまで数年間、日本の公立高校で教員として勤務してきました。 昨年 4 月、36 人の生徒を

担当しました。36 通りの物語、希望、そしてまだ形にならない夢を抱えた彼らの成長を支えること

が、私の最も重要な役割でした。賑やかに入ってくる者もいれば、静かに席に着く者もいました。自

信に満ちた者もいれば、不安げな者もいます。しかしその誰もが、世界を変えうる熱を内に秘めて

います。 

外国人教員としてクラス担任を務める中で、私は日本人教員とまったく同じ責任を担っていました。

教員であり、同時にカウンセラー、進路指導担当、励ましの魔法使い、忘れられたお弁当箱洗い

係、膨大な書類業務と、ひっきりなしの電話対応など、すべての業務は日本語で行われ、精神的

にも、言語的にも非常に大きな労力を要する日々でした。 

毎日のあらゆる選択に重みがあり、生徒の成功は彼らのものですが、失敗はすべて教員の肩にの

しかかります。その重圧は本当にシビアで、私に本当に守るべきものは何かを教えてくれました。 

なぜならば、教室であれ人生であれ、私たちは皆、自分自身だけではなく、他者をも形作るような

選択を背負っているためです。さて、私の話です。しかしながら、ある意味では皆さんがそれぞれ

異なる形で直面してきたことの反映でもあるのです。 来日当初、話せた日本語は「はい」「やば

い」、そして「唐揚げ定食を一つお願いします」だけでした。 

そして、その決意こそが私をここへと導いたのです。私は、英語教授法を学び、異文化間対話を身

につけ、より広い舞台で貢献できるよう自分自身を磨くために AIU で学ぶことを選びました。卒業

後に再び教室に立つとき、生徒の批判的思考力を育み、対話を重視した学びを促進し、生徒一人

ひとりが主体性と誠実さを備えたグローバル市民として自らを捉えられるよう導ける教師でありたい

のです。 

私は今ここに立ち、この歩みは決して私だけのものではないと気づいています。本日入学する私た

ちは異なる国や背景、そしてそれぞれの困難を抱えてここに集まりました。しかし、私たちには共通

しているものがあります。それは、安定ではなく、成長を選んだということです。しかし成長は目的で

はなく責任です。そしてその責任は、このキャンパスの中だけで終わるものではありません。世界に
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は尊厳を否定される人々がいます。本来、人々を繋ぐはずのシステムが逆に分断し、引き裂いてい

る現状があります。社会の片隅に追いやられた声は届かず、今なお多くの人々が恐怖の中で生き

ています。「恐怖」は「沈黙」を生み、「沈黙」は「距離」を、「距離」は「分断」を生みます。だからこ

そ、教育の存在が重要です。そして、私たちが何者になるかを選ぶことは、それ以上に重要なので

す。次世代に求められることは、話し方のみならず、聞き方もです。議論の技術のみならず、敬意

を持った向き合い方もです。世界が抱える問題は、より大きな声によってではなく、洞察力に満ちた

声によってこそ解決されるのです。 

皆さんにとっての恐怖とは何でしょうか。その恐怖と向き合ってください。恐怖を情熱へ。困難を翼

へ。疑いを鍛錬へ。勇気を飛躍へ。世界は複雑で厳しい。しかし皆さんには、それに立ち向かう力

があります。先生方、ご指導のほど、よろしくお願いいたします。新入生の皆さん、共に歩めることを

光栄に思います。そして、私の生徒たちへ。皆さんこそが、私がここに立つ理由です。ありがとうご

ざいました。 

 

2026 年 4 月 8 日 
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Good afternoon, President Cassim, proud families who sacrificed for us, distinguished guests who 

celebrate today, and respected faculty who will shape our tomorrow. I am truly honored to stand 

before you on behalf of the incoming class of 2026. Today, I would like to share three things: my 

journey, the path it has shaped, and the purpose that brings me to Akita International University. 

I will speak not only of hope and growth, but also of fear, a force that shapes us, shadows us, and 

demands we confront it to become who we are meant to be. 

For the past several years, I have worked as a teacher at a Japanese public high school. Last April, 

I was entrusted with 36 students. 36 different stories, hopes, and unwritten dreams. Some came 

loud, some quiet, some unsure, some nervous, but all of them filled with a fiery potential that can 

change the world. Supporting their growth was my most important responsibility. 

As a foreigner serving as a homeroom teacher, I carried the same responsibilities as my Japanese 

colleagues. Teacher. Counselor. College Advisor. Encouragement wizard. Forgotten bento-box 

washer. Lots of paperwork and phone calls. And so much more. All of it conducted in Japanese, 

each day demanding immense mental and linguistic labor. 

Every choice carried consequence. Every success was theirs but every failure, rested on my 

shoulders. The pressure was unrelenting. And it taught me what is truly worth protecting. 

Because whether in a classroom or in life, we all carry choices that shape others, not just ourselves. 

Now, my story. But in many ways, a reflection of what all of us have faced in different forms. When 

I first came to Japan, my Japanese was limited. I could say はい、やばい、and confidently order 

fried chicken in Japanese 唐揚げ定食を一つお願いします. 

That was the extent of my fluency, but not my resolve. And it is that resolve that brought me here. 

I came to study English teaching methodologies, master intercultural dialogue, and prepare myself 

to contribute on a broader scale. An opportunity made possible by AIU. After I graduate, I will 

return to the classroom prepared to cultivate critical thinkers, foster dialogue-driven learning, and 

help students see themselves as global citizens with agency and integrity.  

And standing here now, I realize that this journey is not unique to me. My fellow students, we come 
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from different countries, stories, and struggles. Yet we share this in common: We chose growth 

over comfort. But growth is not an end, it is a responsibility. And it does not stop at the borders 

of this campus. Because beyond these walls, across nations, there are people whose dignity is 

denied. Systems meant to unite, shatter and divide. Voices at the margins go unheard. And many 

are still living in fear. Fear, when left unconfronted, degenerates into silence. Silence begets 

distance. Distance ossifies into division. This is why our education matters. And why what we 

choose to become matters even more. The next generation must learn not only how to speak, but 

how to listen. Not only how to debate, but how to engage respectfully. Because the problems of 

our world will not be solved by louder voices, but by insightful ones.  

So, let me ask you, what is your fear? Name it. Face it. Transform it. Turn fear into fire. Obstacles 

into wings. Doubt into discipline. Courage into flight. The world is complex. Demanding. Relentless. 

But, so are you. To our professors, we look forward to your guidance. To my fellow peers, I am 

honored to walk this path beside you. And to my students, I miss you all very much, you are the 

reason I stand here today. 

 

April 8ｔｈ, 2026 

 

 

  


